הצגת החאן "מילה של אהבה" במילה אחת - נהדרת. 
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מערכת הבמה ממליצה בחום על הקומדיה החדשה 
שמועלית בימים אלו בתיאטרון החאן הירושלמי 
"מילה שלל אהבה". הצגה חדשה מאת מיכאל 
גורביץ ובבימויו. קומדיה לירית המשלבת אגדה 
על נסיכה ושני אוהבים, נסיך ושתי אהובות 
ומשל על מצבנו הלא כל כך. את המוסיקה להצגה 
הלחין יוסף בראדאנאשווילי שזכה השנה בפרס 
אקו"ם על מפעל חיים בתחום המוסיקה הקונצרטית 
וכתב בין השאר את המוסיקה לסרט המצליח 
"חתונה מאוחרת". 

אספנו עבורכם כמה ביקורות שפורסמו במספר עיתונים: 

"עבודתו הראשונה של מיכאל גורביץ' כמנהל אמנותי בתיאטרון החאן היא הפגנה מדהימה של יכולתו לבנות תיאטרון מרתק, מקורי ומלא מחשבה פילוסופית, שלרגע איננו כבד, דידקטי או אלגורי...... שני הותיקים אריה צ'רנר ועליזה רוזן, מוסיפים מנסיונם העשיר למרקחת המצויינת. מה עוד אפשר לומר: פשוט יופי של תיאטרון!" 
(שי בר-יעקב, "מעריב") 

"יש לכל זה ממדים של פנטסיה תיאטרונית שמסרבת להניח לקהל להיסחף בתוכו תוך שהיא סוחפת אותו, וזה נעשה במידה רבה של מיומנות הבמאי והמחזאי.... זו תערובת, בין תיאטרון שמודיע לקהל שהוא תיאטרון, פנטסיה של אגדה תיאטרונית וערבי המאיים בסכין וחוטף בת ערובה (עליזה רוזן המשעשעת מאוד בתפקיד עצמה). והכל מתערבב כשהמחזאי מכריז שוב ושוב לכל המעורבים שממילא הכל כתוב..." 
(מיכאל הנדלזלץ, "הארץ") 

"גורביץ' אינו מפסיק לקפוץ בוירטואוזיות בין הפנים לחוץ, בין החלום למציאות, בין האולם לבמה ובין הבמה למה שמאחוריה... יש כאן שפע של רגעים מבריקים וחלק מהשחקנים מרשימים מאוד... אחת הבדיחות המרכזיות בהצגה עוסקת, למשל, בעליזה רוזן. ותיקת שחקניות אנסמבל החאן מגלמת כאן את עצמה, כשחקנית שנחטפת בידי אחמד הנואש. מי שלא רצה אותי בהצגה, צועקת רוזן בניצחון, קיבל אותי בפיגוע מיקוח!" 
(איתן בר-יוסף, "העיר") 

"צחקתי, ובתוכי בכיתי, נהניתי וידעתי שזה מאוד רציני וכשההצגה נגמרה והחיוך עוד היה מתוח על הפנים ידעתי שיש עוד הרבה רבדים נסתרים בהצגה החכמה הזו שראיתי" 
(דינה נאור, "הבמה")
